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sonstige Hinweise zur Umsetzung

526   Rezension von  => 787  Rezension von bibliographische Daten in 526 $p und $a, wurden anhand der Deskriptionszeichen auf 787 $a, $t und 

$d umverteilt
527   Erscheint auch als   Druck-Ausgabe

[und ähnliche Fälle]

 => 776  Erscheint auch als  [Inhalt aus 527 $n]

527   Auch als  => 501 umgesetzt in das allgemeine Fußnotenfeld, da Daten sehr heterogen und teilweise nicht brauchbar 

(z.B. Angabe weiterer Serie statt weiterer Ausgabe) für Umsetzung in 7XX-Kategorie
527   Teilw. auch als  => 787  Teilw. auch als meistens Sonderdrucke von Aufsätzen; RAK-Präfix wurde - mangels adäquatem RDA-Präfix -  

beibehalten; 527 $a wurde nach 787 $k statt 787 $t umgesetzt, da es sich um die Fundstelle handelt

527   CD-ROM-Ausg. u.d.T.  [und ähnliche Fälle]  => 776  Erscheint auch als [Inhalt aus 527 $p ohne u.d.T.]

527   Mikrofiche-Ausg.  => 776  Reproduziert als [Inhalt aus 527 $p]

527   Engl. Ausg. u.d.T.  [und ähnliche Fälle]  => 775  Parallele Sprachausgabe [Sprachbezeichnung aus 527 $p]

527   Parallele Sprachausgabe  => 775  Parallele Sprachausgabe

527   Auch in  => 775  Äquivalent Erschienen als es handelt sich um Aufsätze; Umsetzung von Zeitschriftentitel und Fundstelle in 527 $a nach 776 $k  

527   Auch u.d.T.:  => 775  Äquivalent

527   Orig. als  => 303  Verfasser- und Titeldaten in 527 $a nach 303 $p und 303 $t umgesetzt

527   Orig. als  => 775 Äquivalent Originalausgabe erschienen als 527 $a enthält ausschließlich Serientitel incl. Bandzählung;  Umsetzung nach 775 $k

527   Äquivalent Druck-Ausgabe

[und ähnliche Fälle]

 => 775 Äquivalent [Inhalt aus 527 $n]

528

529   Erg. u.d.T.    [und ähnliche Formulierungen]  => 787  Ergänzung

529 [nicht belegt]  => 770  Beilage

530   Beil. zu 

  Beigelegt in    [und ähnliche Formulierungen]

 => 772 [kompletter Inhalt aus 530 $p]

530  [alle sonstigen Fälle]  => 787 [kompletter Inhalt aus 530 $p] unterschiedliche Fälle: häufig Angaben zu Fortsetzungen; detailierte Angaben zu Beilagen etc.; ein 

Teilbereich mußte gelöscht werden, da Angaben nicht verwertbar bzw. unverständlich waren

531   Früher u.d.T.

  Frühere Ausg. u.d.T. 

  Frühere Aufl. u.d.T.   

  Vorg. --->       

  Vorangegangen ist                      [u.ä.]

 => 780  Vorangegangen ist 

531   1. Aufl. u.d.T.

  Bis 3. Aufl. u.d.T.

  Bd. 1 u.d.T.        [u.ä.]

 => 780  Vorangegangen ist  [Inhalt aus 531 $p ohne u.d.T.]

531 [nicht belegt]  => 780 [Teilinhalt aus 531 $a (!)] Beziehungskennzeichen waren in 531 $a (incl. Titeldaten) statt in 531 $p enthalten -> von Titeldaten 

abgetrennt und nach 780 $i umgesetzt; der Bodensatz mußte komplett nach 501 umgesetzt werden

532   Frühere Ausg. u.d.T.

  1. - 3. Aufl. u.d.T.  

  [und weitere Angaben zu Vorgängern]

 => 780 [kompletter Inhalt aus 532 $p]

532  [sonstige Beziehungskennzeichen: weder 

Vorgänger noch Nachfolger]

 => 787 [kompletter Inhalt aus 532 $p]

532 [nicht belegt]  => 787 [Teilinhalt aus 532 $a] Beziehungskennzeichen in 532 $a (incl. Titeldaten) statt in 532 $p vorhanden -> von Titeldaten 

abgetrennt und nach 787 $i umgesetzt

533   Später u.d.T.

  Forts. ---->

  Spätere Aufl. u.d.T.   

  2. Aufl. u.d.T.

  Ab 3. Aufl. u.d.T.

  Bd. 2 u.d.T.              [u.ä.]  

 => 785 [kompletter Inhalt aus 533 $p]

533 [nicht belegt]  => 785

787

501

[Teilinhalt aus 533 $a]

[Teilinhalt aus 533 $a]

Beziehungskennzeichen in 533 $a (incl. Titeldaten) statt in 533 $p vorhanden -> von Titeldaten 

abgetrennt und nach 785 $i  (Nachfolger) bzw. 787 $i (sonstige Fälle) umgesetzt; der Bodensatz 

wurde komplett nach 501 umgesetzt
534 Rezenziert in

Ergänzung  

[und alle weiteren Fälle]

 => 787 [kompletter Inhalt aus 534 $p]

Inhalte wurden gelöscht, da sie entweder nicht interpretierbar waren oder es sich um Titeldaten der rezensierten Werke - und nicht der Rezension - handelte

Informationen zu den Ausgangsdaten und der Vorgehensweise bei der Umsetzung:

1. Die Verfasser- u. Titeldaten (und ggf. weitere bibliografische Daten) in 5XX Unterfeld a wurden anhand der Deskriptionszeichen aufgeteilt und in die neuen Unterfelder a, t und d (teilweise auch in Unterfeld k) in 7XX umgesetzt.

2. War das Präfix nicht in Unterfeld p, sondern - zusammen mit den Titeldaten - in Unterfeld a enthalten, mußten diese Angaben vor der Umsetzung maschinell aufgeteilt werden. 

3. Unterschiedliche Präfixe wurde per Textfilter in Fallgruppen aufgeteilt, um die Umsetzung auf die diversen Zielfelder zu ermöglichen  (z.B. Aleph 527).

Wegen dieser heterogenen Datenlage entspricht das Ergebnis nicht immer RDA-Standard!


